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ARTISTAS FILIPINOS j

fabus is li m
Va 4 Roma por GERMINAL

& bttsoar con sus pincelea

para la Patria es'te A poles

una corona in mortal.

Sa pinturji'y hari rig kolor,

Sa florete'y «adyang profesor.

Sa iirie'y iH'.wg emperadcjr:

At upacg niu^d- .dag n£ o«».

Ay m*'?* f.unvia <k- i:^i v— l



L1PAG kalabaw

solo, y pdf eso, unimo^ nues|r6s lamentos [sinceros £ los

que exhala La De^ocfacm coKipadeciend#$e
?

d#i-todo
corazoa, del gobemador Smith ^ f

*'y-

He ahi una lecg^tt d€ btien cqmpaflerfefitio cfi&e de*
bi^ramos imitar los filipinos,..,. r .v

1 •'**

Folitiqueria
Basde que el nuevo Cornite central del Partido

progresista (de nombre) lanz6 & los vientos de la publi-

cidad su Manifiesto, muchos aguardaban sucesos graves,
sencionales, de esos que dejan huella en el mundo y en
la historia

Ya sabemos ahora cual fue la verdadera causa 6 el

pretexto de la cespecie de crisis» que surgio en el Direc-
torio, motivando la retirada de los mas prominentes y cons-
pfeuos progresistas.

Con motivo del incidente Alemany, unos conspicuos
se declararon por la tremenda, otros, por el contrario,

sin negar la razon de las censuras que se forjaban en las

sombras federalescas, se oponian a toda campafia libre

y abierta contra el principio proclamado por el Gober-
nador general en estos terminos.

«Ningun funcionario por nombramiento 6 por selection
Qeh?) tiene derecho a criticar los actos de su Jefe».

De esa crisis, salio un nuevo ministerio, el cual jura
solemnemente que el cambio de personalno significa cam-
bio de norma de conducta.

Esto es: el partido progresista seguiri siendo tan
progresista y tan partido como antes.

Pero es lo cierto que la capa no parece.
Los arrestos y gallardias que se prededan «idonde

est&n?

Un antiguo progresista que no interviene en la po-
litica de su partido por creerse superior a los leaders
actuates, decfa no ha mucho.

—Cree V. que se va & armar la gorda jehf Se equi-

voca. En ese partido no puede nadie levantar el gallo,

por decidido que este. Sobre los que mangonean, los

que Chilian, los que ostentan jefaturas y representation
en el partido, estan muchos prominentes que ocu-
pan puestos de nombramiento y que no hacen politica

A la luz del dia, pero que influyen en la agrupaeion.
Esos son los dioses mayores. Es desconocer la situa-

tion e igaorar para que sirve un partido gubernamental
el suponer que ese partido puede hacer campafta con-
tra el Dador de empleos y canongfas.

Nosotros siempre hemos creido que los mas gua-
pos federales se callarian como muertos, en cuanto en-

traran en reflexion.

Ahi los tienen Vdes., mejor dicho, ya no estan visibles

aquellos esforzados varones del Federalism^ que pasea-
ban por esas calles, en los felices tiempos de Taft, tsus
altiveces jfde rey de copas».

Ahora no se les ve mas que en las oficinas publicas,

quizds muy contentos de~ que se les prohiba meterse en
libros de caballerfa y en las andanzas de la politica de
oposicion.

Contraste de esa actitud, es la que ha adoptado
el Dr. Alemany. Su reserva es digna y noble. Otro
menos modesto y mis casquivano, expondrfase £ la ad
miration de las gentes, asumiendo el papel de heroe,
en las plazas publicas.

El gobernador general estd demostrando de modo
evidente que es hombre de energfas inagotables.

Desde el principio desempena la cartera, de doble
fondo, de Hacienda y Justicia, ademds de las altas y
delicadas funciones de jefe ejecutivo de estas Islas.

Al marcharse de cuchipanda Mr. Shuster, se hizo
cargo de la Secretaria de Instruction Piiblica, que aun
soporta sobre sus hombros.

Hace^poco, por ausentarse Mr. Forbes, sustituyo
d £ste como Secretario de Comercio y Politia.

Y, por ultimo, habiendose marchadb Mr. Worcester
a visitar a los ikorrotes, objeto de su carifio y predi-

lection, el buen S' maritano ha tenido que cargar con el

trabajo de la Secretaria del Interior.

Cuatro carteras, dos de las cuales son de doble
fondo, nos parecen deraasiada carga para un hombre

- o
Ha dicho un turista

que la tnayoria
no aspira ni qutere nuestra independence.

.

[ay, que tonterfa!

Ese sabio cree
que la mayoria

jay que rayo! la compone, por desgracia,
la federahar

jOh, ilustre viajero!

tales opiniones
te las han pagado para utilizarlas

en las elecciones.

Ya te han conocido,
insigne turista:

eres un agente con lengua de plata,

y un imperialista. *

* *
Par& independientes,

el fHombre de Acero»
que ya ha sacudio la atroz tirania

que ejerce el casero.
*

Hay hombres aleves,

seftor 5|alom6n
que dan conferencias sobre Filipinas

con mala intention,
*

El Samaritano,
clemente y piadoso,

ha puesto mordftza a los federales

de genio fogoso.

LIPAY.

* #J* #A» *&/*

*|* *ft *|&

Un retrato
Don Pancho, furibundo, se queja que le ataquen

maldice su miseria, su suerte tan fatal;

el habla mal de tbdos* d todos aborrece,
con impetus de fi^ra, con cara de chacal.

Su tez es tan morena que al ebano semeja,
sus ojos spn tan grandes cual los del moro AH,
poblados van sus labios de cerdas tan espesas
que las cerdas parfcen de un puerco bengalf.

Su porte es excjiiisito y en dos parte el cabello
con raya que divide muy bien por la mitad;
con gafas azuladas sus grandes ojos cubre
paseando por las calles su riente humamidad.
En publico y privado se jacta jque sarcasmol

denser el mas honrado de los hijos de Adan
y en hechps y palabras muy bien lo ha demostrado
que es, vefdaderamente, buen hijo de Satdn.
Don Pancbb, don Panchito, se queja que le ataquen

maldice su miseria^. su suerte tan fatal;

se pone, sin embargo, contento, entusiasmado,
si dicta sus p^labfas el gran genio del mal.

Vicente FRESCO,
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SASTIteHlll
DE DAMASO REYgS
Lavezare& 56—Binondo.

~^Y %usmdo nos feasamos
j paloma mial
p ^Va It^ !o he -dtcho. Mien»
{ ifas iio te vistas en la Sas-

^lT' ttena de Damaso Reyes,,;

.

^Ptre a*? que no estov bien
* asi? .....

—Na estks mai
f pero estar4s

mejot,

MM. fAfttlUS DMTlST* ,

-^, l*M** Wtftw prof»-'

rimoe que Mt Yd. la <ra* w»
r
«rag* y l«rm<we« It tatara.

e*ta cla*<> lie optftele •» %*»
las del iexo lea.

—fcrictitr» 7 emn q«e <q«t~

dirta Vdes. conUttttl.

r|jj^)i»4

RBSTAURAINT
LA BBISA

F

—Las persenas de

rant, iTa vera» que menu.

— Pues, si e& asi, espero que

72UPIHA

Jaboneros 161-168.

paiadar delicado, Frecuentan este restau-

me traer&s aqui todos lbs dias.

— {Que rices y abundantes
platos save este Restaurant
Manila.
—jQu€ bien coiidimentades!
-*jQue sorbites, sefloresf

«Jamas los he prohado iguaH

—No les extrafte «ada de

esto, pot que la lama de es

te Restaurant es Universal.

WLAtA STA CRUZ
— » ; i iMta^^^fWia Hiu iWur i|»i m i >i

iu l
'»»—

MSA ftVtlttTft
oxo—

—

Desde que el federalism©

por gala en diez se pattid

y desde el aciago dfa

en que a un fnclito doctor

la epfstola de San James

Mr. Smith le leyd,

estan nuestros progresistas

en tan rara situation,

que ya apenas los conoce

la madre que los pari&

Tienen la cara alargada,

los dientes, de un palmo 6 dos/

y los ojos siempre.fijos

en la mesa del turrdn.

Por eso, cuando el dids Jdve

nombra alguna comisi6n

6 envia a tierras extrafias

alguna delegacidn,

como no est£n federates

en el grupo, es de cajdn,

que La Memo se descuelgue

con un artfeulo atroz " *

y diga pestes de toido

con sin igual sans faemt.

;Es la envidia?—dira* alguna
fcs la envidia, si, tefiort

la envidia que tien§ fritoj

segiin dicen, a un doctor '\_

que se va a que dar compuesto

y sin novia, como hay Dios.

(Novia, tease cartera

de Hacienda 6 del Interior*)

*

;Y Singson? }y Roco?... [Rediez! Vaya «*ff*r

e chicos mis listos que el pobre Doctor.

ueronse a Samaria a conferenciar

y en Samaria hallaron al Gobernador.

El cual, sonriendose, con habilidad

de gran diplomdtico, contest6 £ los dos:

—^Eso de Alemany?... |qu£ barbaridad!

Y les dio un pitiloi y les dijo adi6s.

*
* *

tSefiores diputados:

Mis quince compafleros .

—y digo quince porque, ciertamehte,

todos pueden contarnos con los ^edds*^-

fieles A nuestro padre y soberano

D. William H. Taft, nos oponemos -

£ que se hable en el send de esta Otmara

de la emancipaci6n de nuestro pueblo.

^Como iba a gustarnos que imnediatti-
:

mente se nos limpiase el come#erdr

nosotros que hasta ahora hemos vividar
"

de lo que dan de si los presupuestos?,-.* ^

|Ah, seftoresL. \Nequaquam\,
;

non possumus vivir sin ese huesa ,r ^ -

que nos di6 papi William - - -

y que seguimos sin cesar royeddp..

Hedkho*. :
':

Y una vieja ',
.

_;
' / •

que escuchaba el speech, quito^e uft ^ueco

y habl6 asf, coritempl^idolo: :- >"*

~7a sititi ye mis iteeho ; ; *

que cami iUs con salsa fie mm^'/:\''

y sebolla este gUeso, '$
V '"

'.':''••

« Y si no quiere ilos independent v

malong»mafo su agiielo*

9liow-eHow,
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. Candidaturas
• ^ ,—(:)—
: /Como tenemos elecciones en puertas, nan comeczado
los politicians £ cavilar de nuevo $? prcocu parse, tortu

tardo loindecible su imaginacMn, al objeto deencontm
alii, en los repliegues de sus cerebros insipientes un
rombre 6 una persona que por sus cualidades 6 pof sus

pmplfos conocimientos, sea digno <fe ser iic^irikdiaf can-

didate* 4 cualqulera delos puestos 4u^ #^ trita de cubrir.

Y por ta» justo £jmportante motivo, $?a tienen ustedes

alarmada la vecindad. Los unos buscando y proponiendo
candidatos, los otros organizando , mitings £ diestro y
siniestro y los de mas alia diSponiendose £ joro
bar y dejar malparadas cualesquieta candidaturas que
se presentea siempre y cuando que £staa ilo seati pro-

clamadas por el partido 6 la agrupaclon £la cual perte-

nezcan.
Sin ir mis lejos, el domiogo ultimo en un miting

tlevado £ cabo en el teatro AlmirH y prebidido por el

aspirante £ pretendieate al puesto de gobernador pro

viccial de la vecina provincia de SangaHg+buko, Ho-
norable Zaogano Calabaza, hemoi tenido el inmeaso
placer de oir £ unos cuantos paisanos y amigos nuestros,

bera?osi$imos discursos, dignos de ser imitados y reco-

mcQdados no tanto por su bilingiie literatuta como por

s&Stenguaie* que: ha dado quince y raya £ las njis

fanjpsas, comadre? d$ vecindad*

-:r?|At|iid»\€QBHk l$s demds, por la curiosidad de ver

j^pr* ifeo <fe jwj&eraeg».. me coloqtfg como pude entre

unit fila de circutw^iotei que ocupabaa un largo asiento

c^^ii ^Irfld* fd^bdiidresde battco corrfdo. Y desde

liifill^^ prepuse hafetr bued uso de mis
*"* *

visual yrauditivo. t,o que Vf pued^ reducirie i
* K*4 $# teltriljo con bifttantante concurren-

qua l»$blMiM£, por loads lados; lo que of

iir$e fen :$o&;i»ai$e&- objeto del miting,,prome
siiJIpi^Oii^ p^te, f m otfra, comenta«
rloS/--1 :."£".§ \

•'•;?" I ',.'

'

Ap%feI'v&ktaoM pof partes,

C%jm§ m*Mit*ng.§£ propone £ la concurrencia que

pari $i piaio de mf^b^o (intittli; del muaicipio, por

cfiebo^^rt^.^oHil M>*e|fer Rinildo Asisea, filipifio ilus

tre qt^ p^ ^>%# %4^a 4 dich# puest6, p^ro que

€»^«ipl*^ivkjt^^e&b 'fccflor* hi sido.es y% conti-

o^^%«l^ isec^etari^ f^rgetuo # gratfdes ecfcpresas

Industrie*, toaoferciatei, /aferile% ilvferas, hipiqas, ha

sfdo» W^I>: m0 ^toifa^f^idel Cditro Cal61ico^ y de

variwrheiraindades y cofradias f otras iostituciones

bl^c## ^Hlgfosa^cl1^^ pifestido gratides servicos

ar p^|C ; wtilOt adlia^i dichp s^fiof Aiisea feune

t6dls las cualidades i^ccel>rtas pari ocupar dicho puesto

que se trata de proveer, habieadd ya demostrado su

capacidad concejil por habcr teiio© ocasidh de ocupar

varias veces el puesto de concej U, los ntiiikgetos creen

que el pueblo filgrfoo debfe apoyaf dichi candid tfura

como. en #ecto, |e ord?^ m* asl«f h^ f f

Promesas. Xiti prdnfo <:orao el Sr, Rinaldo Asisea

debidiiB&Jte elegido. odupe el mWcionado puesto de

miembro (iotitil) Idel munie%»io trabajari iocondicidnal-

mente (sic) por la filipinixaci6> del #|smo encomeodando

los cargos mis principales i Jos fiminos, ptero en c^so

de no poder, ser, asi recabt^ari jdel |oberliador general

que mi se hagt. En ^/-iift^y mitntras tanto

st hacen estas gestiones todos, Mi q^e le haykn elegido,

df los cualei se conservkri una lista^ podrin ocu

plif (iitiermameate se entieade), las plants de barren

deros de chiles y cubeteros» por si desjiii hacer boci.

Adeoiit prometeKtrabtjar por la redu£d6n del ami-

llaramfcnto I su minima expresidis, mi mm tambtei por

1« rebiii^ todas las demit cot^ibujSiotfes, especial-

mente la 4&h eldula personal. Entendiiaddsi ademis, que

todoa sus electores quedarin cxceatos del plago de este

ImpueUo. "
m * »

des itvUf f? cbl?%lsictr i>*tite> fiofdityra del

Sr. Rinaldo Asisea, se fundard un peri6dico dedicado
exprofeso £ la propaganda y defeosa de esta candida-

tura y de otras que pertecezcan £ la agrupaci6n sa k cuar-

/os y & vivir% al que perteoecen los tnitingeros, y
despues se consagrari £ la defensa de las intereses

creados y por venir de todos los afiiiados y simpatiza-

dores de dicha agrupsci6n. Para el logro de estos fiaes

seri preciso que todos y cada uno de los presentes

contribuyan con su 6bolo traducido en monedas de
plata (Se recibe toda clase de moneda y cualquiera can-

tidad que den voluntariamente.
Comentarios. Hago constar que no son mios; lo, oi

de dos personas que ocupaban otro banco anterior al

mfo. Hablaban en tagalog y me tomo la molestia de
traducirlo para que lo comprendan mis lectores.

—^Quieoes son esos?—pregunta uno de ellos.

—Pues, los eternos despechados; los eternos des»

contentos de todo lo existeate mieatras no pesquen
algun puesto. Conseguido este, cambiarfan los papeles

por completo.
—(jEotonces, ese candidato que presentan es otro

descontento?
—Es otro paniaguado de la agrupacion.

Pero no estin contentos con lo que el gobierno

les da?
—^Es que perciben algo del gobierno?
— Se dice por ahf que son... sc

Y digo para mf:

—iTableau!
BAGIONG BOMBA.

* * *

El diccionario de Candido

Dofta Sempronia, madre de dos pollas pasadas (una

por agua y otra por las armas) no sabe ya como arre-»

glarselas con su conspicuo matido.

El cual, desde el feliz momento en que se entero de que

habrfa elecciones para miembros electodecoratLcrucifica-

dos de la nueva (jhispete, MacDonnell!) Junta Municipal

de Manila, esta* dale que le daras con la peftola y con

el diccionario y con otros chismes para ver de pergeftar

un manifiesto sonoro, de esos que terminan con un

iprogreso material, moral y social de nuestro pueblo»,

cuando no con una fevoluci6n», estilo Mendiola,

Pues como iba diciendo, el ilustre marido de dofta

Sempronia quiere ser candidato. Y lo que me deda €\:

—Yo me llamas Candido; luego hay que ser candi-

dato siempce. jQu^ casualidad de nombre, sefiorL..

Y se quedaba tan satisfechb.

Lo malo es que el diccionario que maneja Candido

no es el de la Academia Espaflola, ni el de Roque

Barcia sino el de su sapientisima sefiora Da. Seinpronigi
'

definici6n que tiembla el misterio.
(

e

que da cada definici6n que --—--j.r <

A lo mejor se le ocurre £ Cdndido comenzir su 40.0

royecto de manifiesto (porque hay que saber que ya

tia roto treinta y nueve borradores), y preguntar, verbo

en gracia, £ su cara mitad:

—Oy, Sempro; ^qu^ raodo se escribe evoluciont

Pues... con g, u con dieresis y una equis antes

de la silaba tin.

Y Cdndido escribia tan campante la palabra consul-

tada, que resultaba un verdadero abraxas: j
Gilevoluxibn;

Candido nunca dudaba de la sabidurfa de su esposa,

asf le dictase £sta las mayores atrocidades.

Cuentan las crdnicas que no ha veinticuatro horas,

Cdndido se acerco £ Sempronia y le dijo:

iQuieres tii ba hac^r un proclamaci6n de mi can-

didatura? Sencillo no mds, Sempro: yo no me gusta

muchos recovecos |ja?

Da. Stmpronla 00 m wmprometio a cosa mayor

como 00 fy«i§ i M^rit 4<4ttdas grataaticales a au e*
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poso. Pero eso si, esta vez actuo de diccionario con
verdadefo amor y desempeno su papel & las mil maravillas.

^De donde salio el paiabra/0///*V#, Sempro?
—^Politica?... Pues de... Pol que en griego significa

polio, y etica que quiere decir tisico.—^Entonces politica igual que polio tisicor

—Ni mas ni menos. Y si no, mira tu & Pardo de
Tavera que de tanto politiquear esta flaco...

El argumento dejo convencido & Cdndido, quien po
cos minutos despues, elevaba a su esposa la siguiente

consulta:

—Sempro, <jcosa quiere decir burbs del gobierno?
—Unas cosas semovientes de largas orejns y cuatro

patas, digo, ruedas, que se trasladan de Manila y Bagyo
y de Bagyo & Manila, en epoca de calor...

— ,iCosa, Sempro?
—Ya lo he dicho.

—Bueno, dicta tu.

— ^Es para tu manifiestof

—Si, Sempro.
—Entonces escribe lo siguientes: Yo, Candido Timo,

candidate a miembro de pasta-flora municipal por el dis-

trito Norte de Manila, declaro solemnemente que en
cuanto sea elegido, suprimire muchas de esas cosas se-

movientes, orejudas y patudas, que se trasladan de Ma-
nila £ Bagyo y de Bagyo a Manila, para contentamiento
del pueblo soberano.»

Ccindido escribio lo dictado, y es posible que haya
repartido ya sus proclamas entre sus iamistades, rela-

ciones y conocimientos».
TIMUR LENK

*|t *ft ^

La vuelta de Sinister

Segun dice y asegura
el 6rgano federal

estepais se ha salvado,

6 al menos se salvara.

No hay razon para alarmarse

con eso de los tres K. K. K.
no solo por ser invento

como los de Trade Mark,
inspirados por el beer

por el whisky 6 el champan,
shio porque ya ha salido

Mr. Shuster para aca

y muy pronto le veremos
& estas playas aportar.

Como este es filipinista

de los de carta cabal,

por arriba, por abajo,

por delante y por detrds,

y que k Taft casi le gana

en eso de la Amistaa,
los conspicuos progresistas

que le quieren de verdad,

como Don Trini, Alemany
Del Rosario, (Don Tomas,
Don Simplicio y los Vivencios)

de los Reyes y otros m£s
que todo el mundc conoce

por ser gente principal,

y figuran en el gremio

que defiende al tfo Sam,
le preparan al viajero

una acogida «hasta alia»

que supere £ cuanto han hecho

en honor de Papd Taft.

Alegres y alebrestados

los federates estin

ante ese feliz suceso,
9

del regreso del barbidn,

que por ser filipinista

con pujos de federal,

Don Simplicio le tributa

honores de Gran Pacha
Banquetes y recepciones

los conspicuos le dardn,

y la gente progresista,

cuando llegue, acudira

al buque que nos le traiga,

antes de desembarcar.
La Memo, que es muy memosa,

con fervor saludara

en sus columnas grasientas

al hijo de su Papa.
Alemany esta ensayandodo

un discurso postpranaial
que dejara grata memoria,
como aquel su We want Taft,

y por su grandilocuencia,

al mundo sorprendera.

Don Simplicio, como siempre,

a cazar le llevara,

(Shuster, donde pooga el ojo

los cartuchos clavard)

Tavera, que es hombre ducho,

al gobernador pondra
por las nubes, pues es cierto,

que le quiere como a Taft.

Y cuando, ya descansado,

vuelva a ocupar su sitial

el heroe del progresismo

que a Mc Coy quiso humillar,

sin lograrlo, por desgracia

para Cairns y demas,

se dara por satfsfecho,

de la prueba singular

del afecto que ha inspirado

al pais del lacatan

con aquel filipinismo

de ribete federal.

TWIN MARK.

privado

4^4 +[k *fo

En publico y en

Curiosfsitro seria el estudio que se hiciera de las

contradicciones humanas, especialmente al fijarse el ob-

servador en las personas que, por tener doble represen-

tacion ante la sociedad, se exponen & desmentirse a si

propias treinta veces por minuto. Por si algun aficiona-

do se resuelve a verificar semejante estudio, aqui le

ofrezco dos apuntes:

Ya es tiemp:», senor yerno, de que acabe la ti-

rania de V. para con mi pobre hija; ya es tiempo de

que cambie de bisiesto.

—Pero mama suegra...

Basta caballero: ese tftulo de mama en sus lafros

es una deshonra para mi.

—Pues yo quisiera...

—Usted no quiere nada; no puede querer na«la mis
que lo que yo le mande, y ahora le mando que me
de dinero, para que pueda yo jugar al panguingne en

la casa de hora Goya,

—^Sin fondos?

—Pidalos V.— <Y si me los niegan?
— jSubterfugios! Un asambleista, un representante

de una de las provincias noas ricas de Fi'ipinas, tiene la

obligacWn de demostrar que cuando se trata de la madre

de su esposa, la mujer mis hermosa del mundo, no sabe

negar nada.
— Si yo...

—Y silencio, que todavia podriamos ser mas exi-

gentesl



10 LIPAG kalabaw

El asambleista sale de su casa desesperado y se

raarcha al Salon de Marmol. Alii, obligado & tomar parte
en un debate, exclama:—cSi, seftores. Lo que falta en Filipinas son caracteres

que no se dobleguen; hombres de entereza dispuestos
siempre & hacer que su dictamen prevalezea y voluntades
en cuerpos de acero. . . ! Oh! [Si todos los filipinos se pa-
recieran k mi! ...»

—Pero, <?que tienes, Chengoy? jEs que no quieres a
tu mujercita!

—Si, mujer; pero las preocupaciones polfticas, las dis-

cusiones en la Asamblea .. Ese Paterno y Rovira que
Dios y Nuestra Santa Iglesia Catolica Apostolica Ro-
mana confundan, presentaron unos bills que ponen en
peligro el estado social...

r—No, no es eso; harto se que me olvidas y me
abandonas.

jVaya! Escena tenemos!... Me voy.
jComo siempre! Tu eterna salida, tu amenaza cons-

tante... Pero no creas que has de seguir burldndote
de mi y de mis hijos.

—jBuena educacidn les estas dando!

—iEso m£s! Me ire con mis padres.
-Ya podias haberlo hecho.—jEres un infame!
—Mira, mujer, no me acalores, 6 no respondo.—;Me amenazas?
—|Sf!

— |Ah! jBien veo que me odias! ,— | Si!

—JQue eres un bribdn!

—[Que quieres que nos divorciemos!

Y, sin embargo, en la observation de la vecina entra

por mucho la maledicencia, pues el diputado, no s61o

habla bastante en favor de sus amongs, los bondadosos

y pobrecitos frailes, sino que momentos despues de la

reseftada escena, conmueve a sus compafteros y al pu-

blico de las tribunas, exclamado:
—iNada, seftores, corrio la vida del hogar, los en-

< cantos de la paternidad, la dulce y tranquila existencia

cde la familia filipina, puerto consolador, ansiado refu-

cgio y seguro abrigo para cuantos surcamos los turbu*

«lentos mares de la viaa!....»

M. OSSO.
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Este Semanario Satiric o noadmite suscripciones; pero, en cambio, se-

despacha ea Manila a* DIEZ CENTIMOS niimero en casi fcdas las Libre-

rias eatablecidas en esta capitil y en las calles de la ciudad.

Para los Estados Uaidos y provincins de las Isks Filipinas, -P- 3, pago
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Par* los dem&s pais del Extranjero, -P-4. pago anticipado, timbien

por 20 niimeros d sea a -P» 0'20 niimero.

El niimero de nuestr tirada asciende a 3.500 ejempl res.

Los precios de los anuncios ilustrados publicadosen este Sema-

nario, esta al alcmce de todo el comercio, en general, hasta de I03 ma»

modestos industriales.
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Pagkikislutan

Dafg pa ngaycSn ang kinikiliti ng ating mga politiko.

Dahtl sa nalalapit na hdlalan sa timog at kahilagaan
ng Maynila, ay punong puno na namdn ng mga panu-
kala artg kanikanildng ulo.

Mura na namdrt ngay6n ang mga ngitmg magfliw.
Saa't sadn man diyan, ay may mga kamiy ngayong

mahihigpft kung makapisil.

Ang mga salitdng kaibigan, lingkod po ninyo at

kung an6 ano pang panilo, ay maririnig ninyong bulak-
lak ng maraming labi.

At dapat nga namang magkaganito.
Matawag na diputado, 6 kagawad kaya ng Muniaip-

yo at dahil dito'y magkaroon ng kakawfng na honorable,

ay isd nga namang malaking bagay.
At kapunhdng ipinagkakapuri nga.
At ipagkakapilak pa mandfn.
Sapagka't ang 20 pisong dieta ay hindi na masa-

ma*ng tinapay.

Kaya ngayon niny6 miririnig ang mga karapatdn at

pautang na loob sa bayang hindi ndbubulatlat na talaga

kundf sa mga araw na ganito lamang.
Naiyang sabihing ako'y gay6n.
Naiyang ako'y ganito.

Naiyang si an6 ay pagaciri.

At ndiyang si B. 6 si IC, ay gayo c

t paganoon.
Masamd't magalfng nga naman ang mayroong ha-

lalan

Masama, sapagka't lumdlabas ang lahat ng sama.
At magaling, pagka't ikinapapatads ng mga may

karapatdn at kaya.
At saka ipinagiging haring makapangyarihan ng

sino mang namamayan, na sa pagbayad ng nagtataasang
buwis, ay wald namang consuelo kundi ang makapanga-
liskis lamang \ kung ,

dumdrating ang mga araw na
ganitong ipinagtatalaukan ng iiijga tatyaw na makikisig.

Sa lsdng hdlalan tihutuus ang bu4 at sama ng kahi't

sino.

Sa isang halalan lumilitaw ang kalinawan ng mga
hiwaga at milagrong pinaggagawa ng mga politiko.

At sa isang halalan nakikita ang hinahanap na
katotohanan tungkol sa ganito 6 gayong bagay.

Kaya mabuti rin namdng mangagkislutan na rigay6n

ang magsisip^gkandidato.
Hangga't maaga sildng magsilantad ay la'ong mainam.
Magkakapatiahon ang lahat sa pagsusuri upang

huwag matanso.
Sap&gkit't katotbh^aan namang marami ang walang

hanged kundi makdpananso.
O mak&achoy.
At sa kapamayana'y wala nang masama at batis

Tig mga kapahamakang munti 6 malakf kundi ang
mga mdnananso.

Iydng mga may bukang bibig, na iba kay sa nilala-

tndn ng dibdib.

Iydng mga buwayang lubog.

Iydng mga kun tavvagin nati'y malalalim ang
sisid.

Na si>dng dapat pakailagan ng mga may baft

tia tao. .

Kung ibig din lamang makdpaglingk6d na mabuti
5a tinatawag na kagalingan ng madid.

Kagalingan ng madlang dapat mauna kay sa kaga
lingang sarili.

At hindi paris fig ginagawa riyan ng iba na mapa
Ijaltag lamang ang sarili, ay walang kapangipangi

tning^ magdaya sa lahat.

Taris ng ndkikita hating madalds sa iling mapag
salamangka.

Na ftagsisilabdg na sa kaba*tang Icatutubo, sa sa

filing budhf at sa marangal na pakikipagkapwa, masu
nod lamang ang mga nais nildng pabalintuwad.

At marami sa nangagkislot-kislot ngayong hindi

mangapakalf, ang ganito.

SiWy nangdriyang nakangitf humihip lamang ang
hangin, nakikipagbatidn kahit sa di kakilala, makahagip
lamang ng isa pang kalooban, makasilo lamang ng isa

pang boto.

Mga mdngangas6 sildng sa loob ng bayan naglala-

tag ng bating at nangagtatayo ng hup<5t.

Ang mahulog sa kanildng kamay ay parang nahulog

sa balong malalim.
At ang laid pang katawatawa nitd'y kaibigan lamang

sila pag ganyang may tinatanaw.
At kung matapos na ang lahat ay sila lamang ang

busog.
Kayd dapat na ngavon pa'y silihin na ang nangag-

kukusang iyan upang huwag mapamali. Ang pamimili
sa halala'y para ni namang kanin.

Na kahi't mainit at nakapapaso ay kahiyahiyang
iluwa, lalo't na sa harap ng marami.

At wala nang mapait na gaya ng pagsisisi sa

huh.
Kaya tatalasan sana ninyo ang inyong mga mata at

marami na naman ang mga mangliligaw sa boto.

Na mangangako ng langit at lupa upang ang
kdlabasa'y kalabasa lamang sa huli.

At dapat nating alalahanin na sa mga magdaraya
ay may parusa: ang huwag silang pagitawin kailan man.

Mga kaawa-awa nga kun sa bagay, datapwa't lalo

naman tayong kahdbaghabdg kung nakakakagdt na ng
siling maanghdng.

Mangaglamay tayo at huwag padadaig sa tukso.

Gaya ng sabi ni Kistong amd nating lahat!

SUGIGI.
4$i 4$4 *$•

Dahilan sa Duque
Kaikailan ma'y hindi ko nakitang

ang mga SABUNgAn ay nagpakasigla
na paris kahapon at kamikalawa;
at ang sanhi nito'y ^alam ninyo baga?
pagka't isang duque yaong sa kanila'y

dumalaw, at kunwa'y natuwa tuwa pa.
*

Kaya, mula npo*y si^ue que te sigue ,

ang circd) ang sabong sa Sah J[uan del monte,
na kung tawagin pa'y isang pintakasi\

bakit kaya gayon? ^diyata c

t ang kasing
si San Juan de Dios na makaiawingi
ang sa bisyong iya*y makapagkunsintif.

,jDi ba niya talos at di baga alam
na ang nabubundat sa SABONG na iyan,

ay ang may pasabong at saka ang tranbiang,

mula noong lunes ay puno't punuan
ng taong bisyosong, kung muwi ng bahay
ay hungkag ang bulsa c

t pipis pati tiydn?.

At sa duqueng yaon ay nalingid kaya,
na sa bisyong iya'y libo libong dukha't
daandaang mga andk sa paggawa,
ang nadabalang dikono'y pasasa
sa pilak? ngum, joh, tiwaling akala!
;di ba sila

(

y lalong nangasdsalanta?
*

.

Nguni't ang ganito*y di nakabagab-g
munti man sa budhi at loob ni KuUs,
kaya, nang ang duque ay kanyang mamalas
doon sa sabungdn, ay mg-viva agad
tuloy nagmapuri't pumald palakpak:
ito paling sabong^ anya, ay mapatad.
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Ito palang sabong, anyaf

y, itinibisyo

hindi lamang nating mga pilipino,

kundi pati mga mataas na tao;

se conoceng mahal itong lafong ito,

kaya mula ngayo'y isinusumpa kong
MAMATAY SA SABONG AY ISANG JPARAISO

Pagkasabi nito ay pumusta naman
ng walong sentimong labi pa sa kamay:
jtalo...! [hilat!... dapwa't di raw kailangan,

noon di'y masigldng umuwi ng bahay
upang ang k abating ndtira sa hirang
na asawa'y kunin, 6 kaya'y mangutang.

—Guelay, Guelay, Guelay—ang tawag pagdating
na halos magkangda subasob ang haling.

—And, ndpano ka?~ang sagot ng giliw

na nalito-lito sa pabiglang gising
—Kand ang kahati...

—Kundi itong tL.nghuy
ang hatiin mo eh, ^saan pakukunin?

*

—Akana, madali't baka iyong duque'y
di ko na abutan.

—Ano, ano, duque?
baka hindi duque, kundi .. p...

—huwag ka bang salbahe...!

—-Eh ano, hihdifaa?

—akanana rini

ang hinihingi ko't huwag maraming sabi,

—Oh, heto...! at ako'y lolokohin nireL.

*

TupeL. kung hindi ko sana ndlalaman
ang mga gawa mo,

—pero, naku! Guelay,
ang duque ba'y ano? ^babae ba iyang
magiging dahil pa ng pagseselosan?
—Ay ano, eh bakit pagdating mo riya'y...

ang duquex

t kahatfy siyang idadalddl?

*

—Mangyari'y dinalaw ng duque ang sabong,

—ng iyorg kalunya! huwag kang mang-ulol

—isang duqu# sabi, kaya nawika kong
ang sabong ay mahal at larong marunong,
—-kahit ka... babuyan!

—ano ka ba, baliw?

kana ang kahati»

—heto, isang dungol...
*

—Aba, walang hiyang babae ka, an6?

—lalo kaL.
—^ako ba'y pinagagalit mo?

—talagdL.
—«jtalagd? pues heto ang iyo...

ping! pang!
—]uh uh uh uh, walang hiydng tao!

—
{
walang hiya?... <;alin? <?sa atin ay sino?

—di ikawL.
—ako ba?

—ikawL.
•^-ako? ako?,..

At kasunod nito'y dalawa pang tampdl
ang pinapag-ap6y 5a mukha ni Guelay;
pagkabuwdl nito'y agad kinapkapdn:
kinuha ang kuwalta at saka miwan;
nguni't nagbangon din si Guelay, pagkuwdn:
pulisl pulis!, anya, habulin po iyan,

hulihin, hulihi't isang... magnanakaw...
kaya't si Kulastog nama'y... binalulang

Ekolokua

MANGLILIPA

4» 4b 4»

Kalandrakas sa lansangan

—Maniwala ka sa akin» kaibigang Taburcio, at ang
buhay na itoy nakasusuya na. Bawa't isa'y nag aa-

kalang kagalang-galang na siya, isiag honorable
Senor cuando menos, at mayrodn pang sa pag-aakalang
waldng marunong kundi siya, ay wala nang sa ibdng
pinararadn. At hanggang ang observatorio'y nagbabala
ng mga bagyong nalalapit, ay marami namdn ang;

nasisiraan ng tuktok. Asa mo'y nagaalimpuy6ng dagat
ang mga isipan, ang pagpapataasan ng agua ay lumalala,
ang mga progresista ay nagugulo, pati mga kastild ay
nakikialam na sa politika natin, at ang mga prayle ay
untiunting nakapapasok sa ating mga bayan.

Ito'y di na yata matatapos, ang ating mga lupa ay
walang pananim, ang balang ay hindi na nawala ang ko-

lera ay gayon din, at ang pinagkakaabalahdng alkantarilya

na ginugugulan natin ng libo libong piso, ay hindi na
natapos-tapos, kaya kung umulan ay nag-iilog ang mga
lansangang asa mo'y palaging may baha, ang mga pista

rini, pista roon ay hindi na natapos, ang pagkakandi-
dato sa sarisaring tungkol ay tila inuyat na hanggang
hinihila ay sumusunod Darating ang araw, katoto, na pag
ma'y nabakanteng bastonero hg mga ul61 sa hospicio, ay
magkakandidato ang lima 6 sampung matatakaw riyang
nakauulinig pa lamang ng isang halalan, ay nagpapaalala
na ng mga karapatan daw niya, kahit noong araw ay
walang ginawa kundi mang-ulol. At patuloy tayong pa-
rang itinutulak sa ganitong kalagayan. Balang araw ay
matatagpuan natin ang mga dinamitang umano*y niasama
raw paglaruan, ayon kay Smith at kundi man tayo mi-
paparis kay Alemany, na sa kabaitang ipinakita pagkata-
pos siya'y mapaalis sa Civil Servicey ay tila iyon ding
mga patriarca diumand sa limbo na nangaghintay sa
Mesias, ay mapapatulad naman kay Pardo de Tavera
na tila di makapagkilds ngayon.

At idagdag mo pa, kaibigan, ang pagkaakyat ni

Wright sa kalihimang digma, ang pagka-ayat ni Taft
sa presidencia, at ang (>agbabantang bumawi ng mga
progresista upang mahulaan mo na ngayon pang bukas
makalawa sa dadng Villalobos mangagaling ang katu-
busan natin

—Alto ka mmra, ;an6ng katubusan ang masasabi 1110?

—Ang katubusan ng kihthiwa pagVatapos maging
kalansay ang ating mga katawin, pagka*t ang katoto-
hana*y makahulugan at may ibig sabihin si Smgson sa
kanyang: kami man nama'y tumdtanggi rin sa sinasabing
incapacidad, datapwa*t ayaw lamang ng pagsasarili nga-
yon, dahil sa.. .

—Dahil ba sa sM'y nalalayo sa kandelero?
—Hindi naman, ikaw ang taong nipakalabis kung

mamarali. Huwag mong bibiruin ng ganyan ang mga
progresista, pagka*t magagalit sa iyo ang Mercantile isdng
pahayagang nagsabi na ang inanyo raw ng mga progte*
sista sa loob ng Kapulungan, ay siydng matatawag na
consecuencia poutica at kun anoano pang sukat ipagkapuri
ng labinlimang honorables na iyong, sa pagsagot ng ayaw
sfla ng independencia ay di man lamang nangatuyuin ng
laway.
—Sa hindi na naman kailangang matuyuan pa.
—Siya nga naman paid, ako'y nagkamali. At mag-»

papatuloy ako.
— Hindi naman kita dawatin.
—Kung gayon. ay dinggin mo ak6. Ang lalo kong

ikinafinisi ang lalong ipinagpuputok ng aking butsi ay ang
nakikita kong pagmamabutf ng isa't isa upang siya lamang
ang mdpatanghal. Diyan ay may raga taong sapagka't
tao ay may angking mga pag-iimb8t. Ginagawa aog
lahat uP^ng matamo ang ganito 6 gayong mitni, data-

Kuwait pabaligtad palibhasa ang k anilang mga nais ay
indi mangyari, at makikita mo nang magkukumamot

ang taong iyan upang manira, magsatog ng lason at
magpunla ng' kaalitan. At hindi lamang nangagkakasya
sa ganito kundi sa patalikod ginagawa ang lahat. Mga
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—Todo.cato dcsaparece fumando ciganilio* Gtrmwals Comilfas 4.

iii 'que qui era comprar d vender vcnt&iosnmente dhajas,./> papeietas de

kisSss*-'
jy^ emp^Aos debs acudir a

«1- MOLINA, Gavel n.o 145.— Ilinoncio.

of«L.i'.s e r -ntf (Clones que o!r«*to a 11153 client;

•.'P?Jttd-«

rr«;.-;;

; vciicajos;

* >' segnras. Lo atesti^ua iai s<P

Sua graci&s procliga ofrets
I» diof;a. geiitil y aniacla

4 esta easa que a su tuup&ro
prosperidad «lean».

silffeS^^ m Los fxquiaiios bizcochos
qua ,4L> FORTUNA" despacha
los d«rr-ima est» «JeicLJ
del suGroo fb la ^^atci»

ta Ci'U».

Ulrica li PSaos

.8^ Pis Mnidai
RONQUILLO, STA. CR.UZ.

Los pianos <jue fateca est» ca&a ban Uamado poderosamente la «ten*»5o ea el hxtmniem po, fe calidad de las maderas cte fa caia, por d
metal de &3 vox y por » forma artferic Ya ffvalissn «1» !rS meiora
cfc-1 mundo, .

"

"
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ulupong palibhasa'y mawiwilihin sa dilim, at mula rito

pmagagalaw ang matutulis nilang dila na bakit nga wa*
lang buto ay madalas na madalas kung paikitin.

Itanong mo naman sa mga taong iyan kung ano't
gumagawa ng gayon at sasagutin kang ganoon na nga
raw lamang ang politika, na, para bagang ito'y dunong
lamang sa pagyari ng mga katakata, sa paglikha ng
enredos at Hindi marangal na pagtatalo ng mga isipan —
Daig pa natin ang hinuhungkoy nito, kaibigan, at kun
sa likod ng lahat nang iya'y idaragdag mo pa ang ka
gagawan ng mga tunggak na upang mapatangi lamang sa
iba ay walang kahinahinayang ng pagpatay sa tinata-
wag na sent/do coinun, ay talagang dadalawin ka na
ng suya. Paris ng isa kong kaibigan Isang araw ay
binigyan ako ng isang tarjeta niya at <maalaman mo
kung ano ang aking nabasaf

—Kung Hindi mo ba sabihi'y malalaman ko?
—Ganito ay. Enrico Hubero San Pedro, futuro ho-

norable. Ganyan: futuro honorable na aywan ko
kung ano ang ibig sabihin.

MARTINO ORAPRONOBIS.
4* 4* rl?

Mga matatakutin!...

—Veldade nga ba, Bochoy, que la Empresa del
tranvia electrico, no quiereng no quiereng su mga kon-
duktor, motorman, inspector y demas mana empleadong
pilipino'y di hasi anib con el Union del Trabajo de
Filipinas? Veldade nga ba ese barbarida ese?

•—Asi na nga el mga rumor que ta cori cod agora
na todas partes—ang sagot naman ng Bochoy.

Iyan ang salitaang sa di lilang kastitalongoy, ay na-
didinig kong may ilang araw na ngayon. Gayon ma'y
di ko pansin, at ang boong akala ko'y isang kabulaanan
lamang; ngunit kaginsaginsa ko'y nadinig ko na naman sa
kabilang karsada ang ganitong salitaan ng dalawapakatao.—Naku! pagkawala walang hiyang oficio iyan—anang
isa—munting kibot ay cesante, munting pagkakabisala
mo'y pasaporte na agad ang sa iyo'y ibibigay ng
Empresang iyang napaka~puting tainga.

—Eh paano ang gusto?
—Ang gusto'y huwag kang magkakamali, at saka

ang lalo pang gusto'y huwag kang sasapi sa Union, at

pag sumapi ka'y peho kang madadamuniyo, porque kahit
mabuting mabuti ang iyong pagtatrabaho ay ipatatawag
ka't. .cesante, cesante ka nang walang pagsala kahi't

ano pang santo empefto ang gawin mo,
Sa kabilang panig naman ng daang di nalalayo sa

Empresa ring iyan ng tranvia, ay ganito ang pag uusap-
usapang aking nadinig kahapon sa ilang nagkakaumpok,
na tila mga bagong tikim din ng maanghang na cesantia:

-Tatlong araw lang ako, at pagkatapos ng kulang
lamang sa dalawang buwing pagsasanay at pag aaral ng
pagkokonduktor, ay pinaalfs ako't aywan ko kung anong
report daw ang naharap doong nagsusumbong ng contra
sa akin.

—Mabuti ka pa chiko at inabot mo ang tatlong araw,
ako'y mamaghapon at kalahating nakapagtrabaho ng
may-bayad, kaya kulang pang iupa ko sa labandera ang
12 oras na aking ndpagpaupahan.

—Kayo pala'y ganyan lamang anang isa pa—ako
eh, mindmahal-mahal pa naman noong primero, pagka't
mabuti raw akong bata at di nagkukulang ano mang
oras kailanganin ^nila, maging sa regular at maging sa
extra, ngui't aywan ko kung ano ang sumumpong sa ulo
ng superintendente, ay sinesante ako't sukat, hindi na-

man sinabi sa akin kung ano ang kadahilanan.
—Baka isa ka sa pinagbibintangang kaanib daw sa

pinion del Trabajo?
—Ewan ko ba, eh gayong hindi naman ako nagpa-

fki-pakialam sa mga.... kadiaskihang iyan nina Diokno-
ndoy at Gdmez-Turiano,
—Ah marahil napagbintangan ka, pagka't kung hindi,

hindi ka#cesesantihiq at sukat; at sap^gka't wala nang

masamang parang lepra at mapait na parang apdo sa

Empresa ng tranvia na paris ng umanib ka t makialam
sa Union del Trabajo, kaya kahi't wala kang kasalanan ay
ipagtatapunan ka ngang parang bulok na sinusunog sa

hurno. Tingnan mo ako, akong itong antiguo pa'y di

ako nakapagmakalawang hakbang at nang makita ng
isang sekreta ng tranviang ako'y kasakasama ng mga
taga Union, ay ipinatawag na ako't pagkakuha ng chapa
at bitones m parang dinesarmang sundalo, ay walang
sinabi kundi: puede bamus, no mas trabajo aqui, porque
you Onion Obriro....

Naito naman ang salitaan ng ilang kataong n£salu-

salubong ko sa San Marcelino, kanginang umaga:
—Paano kaya, chico, ang mabuti?
—Bakit?—anang tinanong.

—Tila pina^bibintangan din ako ng empresa natin.

—Eh ano ngayon?
—Heto't tatlong araw na akong sinuspende sa

tungkol, paris nang pagsuspende ni Mr. Tupas sa boong
consejo ng Marikina.

— Eh siyi sinuspendi ka pala, ano?..., siguruhin
mo nang suspendido ka na niyan sa habang panahon;
<jakala mo ba'y marerepitesto ka pa? hindi, choy, pagka't
may iba ka nang kahalili, peho....

—Eh paano kaya, kaibigan?

—Bakit hindi mo sinabing hindi ka kaanib sa Uaion?
—Sinabi ko nga eh, sa talaga namang mula nang mi-

pasubasob ang O&rera Democratica ni Gomez, ay hindi

na ako nakisama sa.... kademonyohang iyan, at ngayon
pa ba ako naku malayo! 9

Ito at mga kung ano ano pang salitaang tukoy sa
Tranvia't sa Union, ang kumuliling gayon na lamang sa
aking mga tainga sa boong sanglinggong ito.

3> conoceng ngayon at marahil hindi ngayon lamang,
ay maraming mga kawani sa tranvia ang nagsisiiyak, 6
nakakathang tulad sa mga galisin.

Y que sa akin kung magkakagayon man?
Que tiene que ver sa akin kung sila ma*y magnga-

ngawa na parang mga sanggol na amoy-gatas sa bibig
Porque y puesto que, ndlalaman kong ang mga mus-

mos, ay talagang nagkakasya na lamang sa iningit-ingft

kung manghingi at masaktan.
At sapagka't lalong alam ko rin at alam din nila,

yaong kasabihang el que no llora, no mama^ luego, ba-
gay na bagay nga ang sila'y magsitangis, paris ng pag-
hiyaw ng isang ginigilitang kambing,

Hindi ako ma&awa, ayokong maawa.
Talagang-talagang ayoko.
Que awa-awa, ni que habag-habag nadecuatro cuat:tos.

Defensor din nga ako, kung sa bagay, at socialista pa.
Pero, kumporme sa pinagdedefensoran at kumpor-

me sa pinagsosocialistahan.
Ako man ba't maulit pa sa basang-upos eh, di mag-

titiis na ako sa quesoH sodang kapalaran
Ayaw kayo ng pagkakaisa, ayaw kayo ng Union,

pagkat ikaninyo 4

y kadiaskihdn at kadimonyohan \toi

Na, kayof

y natatakot sa suplong ng mga sekreta at
sa CESANTIA

Kung natatakot kayo'y ewan ko ba sv inyo.
Basahin ninyo ang Constitucidn at malalamang HINDI

labag sa utos ang pagkakaisa* t pagpipisanpisan tungkol
sa magaling, paris ng Union.

Basahii ninyo ang myong mga conciencia, at mala-
lamang ang mga ganyang Uni6n lamang ang tanging
makadampdt sa inyong iniyakiydk at nginawangawang
parang bagong panganak na sanggol.

Na, ganito ma'y, natatakot pa rin kayong ipaglabau
ang inyong matwid?....

Oh kahabaghabag na mga kawani!
Kailan pa kayo magkakaroon ng independenciaX
Na, ayaw pa rin kayong magkaisaising Joob, pag

ka't bindbalaanr
K*hi*t yata sampung karitong libong damunyo pa

ang pumipigigil eh, an6 iyon!
Nguni't kung ayaw p^ k^yo'y.,.. naiyw ang emplas-

tong lipd sa inyong mga batok...,,
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Profesor ng iba't ibang wika

May isi. akong kaibigang hindi ninyo matatawaran
ay ganito kung maglagay sa kanydng tarheta:

EMISTERIO DE LA MONDO.
Poliglota yProfesor de lenguas.

Siyd'y nakasama ng isang insik na mangangalakal

ng bigas sa Saygon. Ndparaan sa Ungkong at nakasapit

hangging Singgapor, at nang may isang taong mawala
rito sa Pilipinas, ay nagbalik na rito, at may uwing

isdng kahong tarhetang ganyan na nga ang nalalagay.

Kakilala ko siyang dati, nguni't ngay6n na lamang
dumating uli sa Pilipinas, naging kaibigan ko na ng
totohanan sapagka't nagmamadahis na ng panhik sa

aming bahay, at tila ibig pang estehan ang isa kong
kapatid na dalagang matanda na.

—Eh an6 ba, chico, ikaw pala'y marunong ng sari-

saring wika ngayon, manong turuan mo kaming magka-
patid ng xnga nalalaman mo.
—Aba, oo: talagang iyin ang hahanap-buhayin ko

sa pag-uwi rito.

—Saan ka ba napagtuto ng mga wikang iyan?—ang
usisa ko naman
—Sa mga putencia kong narating Sa akin ay wala

nang sasabihin ngayon; naabot ko nang labat ang lupa.

Ang Europa, ang Amerika, ang Asya, ang Aprika, para
ndlamang loob ng Maynila ngayon kung aking alalahanin,

mula nang ako'y makasapit doon.
— Eh paano po't natuto kayo ng maraming wika?—

ang sabad namin ng aking kapatid na tila nagkakagusto*
gusto nang lumimot sa pagdadalaga.—Kustion di la metodo po. —ang sagot^-Kapag na-

laman na po niyo ang lahat ng mga terminaciones at

etnpezaciones, ng isi't isang wika, ay para na pong ma-
runong kayo ng lahdt na iyan,

— Ah! ang lagay pate'y kustion de terminaciones at

empezaciones lamang!— aniko naming nakahalata na [sa

kausap*-Eh siya, hali nga, ituro mo nga sa amin ang
mga kustiong iyan.

At sinabakan na po ang pag-eesplikar.

—Ang terminaciong ia sa kastila, ay sag sa aleman,
ri sa italyano, by sa ingles, se sa pranses, off sa ruso,

dsu sa hapon, lo sa insik, at ang sa malayo.
— Sa makatuwid po-ang sabi ng kapatid |ko nang

kitaong may nagdaraang tranvia naman sa aming tapat

—ay <;paano kung sabihin ang tranvia sa iba't ibang
wikang iydn?

—Sa aleman po ay tranviazag, sa italyano'y tran-

viari, sa ingles ay tranby, sa prances ay tranvaise, sa

ruso ay tranvioff, sa hapon ay trambidzu, sa insik ay
tranbialo, at sa malayo ay tarambiyang.

—Ahl —ang pagkahanga ko naman- sa aleman pala

ang tranvia ay tranviazag. Eh di ang salita paldng ali-

tnasag ay talagang salitang alemdn?
^Aoa oo: ^hindi mo nakikita't alima, galing sa ale-

mdn%
at sag, galing namin sa sag?

Ang kapatid ko namang dalaga ang nagtanong.
—Eh an6, po naman sa|mga|wikang iyan ang ka-

tumbas ng katapusing cibn ng mga salitang kastila? Halim-

bawa'y ang empesacion na sinabi ninyo, jpapaano sa iba?
— Sa ingles po'y impisetion, sa latin ay empesamus,

sa ruso'y empenburg, sa aleman ay empisvonchz, sa

pranses ay empicherie, sa hapon ay ampaygueisha, sa

insflc ay empesalo, at sa tagafog ay kaumpisahanan.
—Marami nga namdn paling nilalamang wika^itdng

kaibigan mol— ang wika ng aking kapatid.

—Sus, marami na po ba iyan! Di laio kayong mag-
kdkagust6 sa wikang Esperanto kungfsiyd niyong mari-

nig na salitain ko.

—Hala, hala nga po iyin, mang Terio; ising oration

lamang sa Esperanto ang iny6ng iparinig sa [amin.

•^Eto po: Mio la amofanto, mio }a adorantp, mio

la tnortanto, mio la esperantp. . f

—Ano po ba naman iya't ptiro ranto na lamang
—pataka ng kapatid ko.

— Kaya po naman esperanto ang tawag; at saka sa
sdlitaan ng pag ibig ay talagang iyan pong anto ang
totoong matamis pakinggan.
—Eh naku! kung ako po naman ang pakikiusapan

eh ma-eesperanto ang tnakikiusap,
—Ang kahulugan po ng maeesperanto ay maeen

kanto, 6 bibigyan na ninyo ng esperanza.
—Aba hindi po iyan ang ibig kong sabihin, kungdi,

ang mangangalabasa na siya. Su esperanto po ba ay
and ang kalabasa?

^Kalabasanto.
^Ganoon po bar Eh siya: ang umesperanto sa akin

ay makakalabasanto.
—Sabi lamang niyo't hindi pa niyo natututuhan ang

esperanto. Kapag inyong natutuhan ito; wala nang ka-
sing tamis na clenguaje oficiah ng mga puso! At sa
katunayan po, mayroon akong ipakikilala sa inyong da-
lawang pangalan, na sa pageespcrantuhan, ay nagkaki-
mahalang mativabo ngayon. At ang veniaja po ng sa-
litang esperanto, kahi't nakaharap ang mga magulang ng
dalaga ay nakapag-uusap ang magnobyo ng wala silang
malay, kahi't an6 ang ibig pag usan.

—Maski na po: ayoko ng esperanto. Mabuti pa riyan
ang salitaan sa mata.

At nakipag-esperantuhan na po ang mata ng mabait
kong kapatid, at sa taya ko nga'y lalong madali silang
magkaintindihdn kay sa kung magiiusap pa sa wikang Es
peranto oh esperanto ng mga mata!, . .

ALISTO MATANG BAKA.

^ ^ ^k

iiiOH... AH... OH...!!!
— o —

Pumutok ang pantog ni Dr
gulat ang mga na sa piling niya.

Nangatulig, at sa pagkatulfg ay
sabog tuloy.

Parang mga langgam na apanas, parang kawan ng
bayakang nabubo sa kanilang bahay-paniki.

[Oh, ang mga kapak, digo
y
"capaz 41 na tagapagtagu

yod sa Bayan! Sa munting ligalig ay nagsisisabog na.
^Ano kaya kung maging malubha? ....

Ngayon ko napagtanto, Rung bakit sinasabi nilang
"incapaz" ang Bayan. Sa kanilang panukat sinusukat
pala!

jOh, ah, oh!

Pumutok ang malaon nang datndaming tinitimpitimpi,
ang datndaming makabayan, ang damdaming nag-aankin
ng adhikang hindi nagbago ni munti, di nanlamig ni

bahagya, di nalimutan ni saglit; at ang mga pederaf ay
nangapatunganga

.

Paano'y ipinalalagay nilang dahil sa kasalukuyang
lagay ng pamahalaan at dahil sa gipit na katayuan ng
nasyonalismo sa loob ng Asamblea, . ay di mangyayari,
kailan man at sa paano mang paraan, na paputukin sa
loob ng Asamblea ang gayong damdatmn ng Bayan.

Nguni't, nagkamali sill Kaya ngayo c

y pawang na
katunganga, pawang nagiisip-isip sa nangyaring yaon
na inaakala nilang hindi mangyayari ni mapapangyayari,
kailan man, ng sino't alin man. *

jOb, akald nila'y pawang kaparis nilang hanggang
doon na lamang sa tungki ng kanilang ilong umaabot
ang kanilang paningin at^katalinuhani^AkalaJnila'y pa-
wang katulad nila. . .

Kaya, walang malamang gawin ngayon: kayi, parang
mga nakakain ng nami na pinaglalambutan ng katawan,
pinagdidimlan ng paningin, at mura nang mura sa mga
n^gpakaip m kanili. At siyapg tunay: sapagka (

t ang
pagsasarili ^y nami sa panglasa nila, at ^ng pagkakapag

Alemany, at nanga-

nangagkasabog-
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SOMBRERfiRIA DE RAMON YAN
6<> SACRiSTIA—BlNONDO

iQae llevas ahi?

£3 una partida de escelentes sombreros del pais, comprada en

bas* de Ramon Yan* Ya sabes que me marcho a) eslraiijdro, AUi
no

,
quiero usar otros sombreros.

~Hesg8 bien. fin ninguna parte los buy mas tipicoa y elegantes.

\

*$*

Margarita {e£te#wda). —;Oh
s

que joyas tan preciosas! El

galan ha retidido an coraz6n. Nudie se resist© trat&ndose de

^zjJZ. alliajas procedentea de LA ESMERALDA

,

Escolta 9-11 Manila

L*A,

wt^ ,^ i

-

E8PERANZA
FABRICA DE BIZC0CHO3 Y DULCES

Aceiieros N.o 179,

iCuanto has tardado esposo miol
Dispensame hija mia, nut retraso se debc A que he tenido que

comprar estas latas'de bizcochos y esta bandeja de dulces dc la acre-
ditada f&brica "La Esperanza" para que ios pruebes, pues dicen que
son exquisitos.

Si, si, ya me ban informado de kx hondad de esos artfculos, pucs di-|

czn que tienea el mer'iio de hacei mimosas a las mugeres.

—Los chocolates de "LA BILBAINA" no tienen rival,

—Productos puros, inaiejorables. Fabricacion e&merada.
—Ninguna araa de casa prescindira de ios chocolates de

"LA BILBAINA*' en cuanto los pruebe, pues son alimento
safio, al par que deiicioso.

Pedirlos & Pujalte y C,a

229 Muelle del Rey Telefono 866,

i —«* »*

PEDRO de JESUS
-"R.HrjO

Harmoljjstas y talistaS

Caile de Crespo Quiapo

t
'Lapidas. morturnentos,

piias, estatuas, imagines
y toda clase de ohra de
talla abonan la falta dc
Pedro de Jesus,

LAVANDERiA
de B PINEDA

Aqui se-iava la ropa de
modo srreprodraole.*
Blancura y brill© en la

ropa blanca, especialmen.
te las camizas. y los cue*
llos.

Esmero pot la concer-
Itacion de las prendai pre
cisiort v .barattiras.

Call* S. Pedro Net. m j m
i 5U, Cruz Teltfono Rr 11H

RIU HERMANOS
Escolta 151 453

Para an buen equipo de viaje, este estahiecimieiito.
Baules y maletas, de todos tarnaftos— Porta mantas; Carteras; Bol-

sas de mano, toda clase de articulos de cuero; Honiara*; Guarniciones*

Kill HERMAKO5

**&4
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hayag ay siyang pinakapakain. Ipinakain sa kanila ng
mga nasyonalista, at kaya pawang sumisigaw ngayon ng
kalungkot-lungkot at kahapishapis na pagsigdw. Kayi,

Eawang naghihinagpis, (pagka't sa ganya'y naputol ang
aSnilang lubid na panilo), at sa paghihinagpis ay kasa-

bay ang pagdalit sa maltimbay na diliting:

; fTapos na ang kay Mundong ilaw»..«.

: Oo, tapus na ngL
i Tslpus na, flora Memocracia

y ang inyong ilaw.

\ Pumut6k ang butsi ng mga hinggo, at si Gob. Smith
ay pinag initan ng dibdib, si Times ay nakatuklas ng
panghihimagsik, si Prof. Burks ay nagbufaan, si Democra
cia

%y nakasinp ng bagong paraan sa pagtuklds ng Pagsa-

sarili (ang Panghihimagsik), si Mercantil ay nangarap at

siria Singson ay nagpakilalang lalo sa harap ng madia.

;Ano, Mr. Smith, tunay nga bang ingratitud ang
paghingi ng pagsasarilif Kung gayo'y. . . . kailangang

pathiwalayin na ninyo, ngayon din, ang mga pilipino,

pagka't kung hindi'y walang salang lalong dadami ang
myong magiging poutang na loob at lalong lalaki ang
ingratitud ng mga pilipino. Di ba ito ang marapat, upang
huwag nang lalong lumubha kung sakali ang ikapamu-
mut<Sk ng inyo pong butsi?

;Ano, Mr. Times, tunay nga bang may tinatangkang
panghihimagsik? Baka naman kaya'y butsi mo lamang
artg pumuput6k ngayon? Hindi kayi?

\ ^Ano, Mr. Burks, tunay nga bang ayaw ng pagsasai

rili ang kalakhang bahagi ng bayang filipino? ^Tunay
nga ba? ^Ngayon lamang natanto ko iyan.

^Ano, Mrs Democracia, tunay nga bang walang
rnabuting gawin kundi manghimagsik, upang makuha
arig pagsasarili? Kung gayo'y bakit noong araw ay
dinaya ninyo ang bayan at sinabing hindi sa digma
matatamo ang pagsasarili kundi sa pamamagitan ng
lakds ng matwid? Kung gayo'y ,jbakit ninyo inakay ang
bayan sa katahimikan, at bakit binigyang pag-asang
matatamo sa lilim nito ang pagsasarili, gay6ng alam
pala ninyong ito'y di makakamtan kundi sa pamamagi-
tan ng digma tulad ng ginawa ng ibang bayan? Kung
gayo'y bakit nagsasabi kayong ibig din ninyo ang pag
sasarili, gayong hindi naman kayo cap&z. Kundi mga in-

capaz nga ayon din sa inyong sabi?

jOh, ah, oh!. ...
JAnd, nol Mercantil, tunay nga bang fracasado ang

mga nasyonalista?

iNo sabiabamOs! . , .

Pumutok ang apdo ng mga Quijote, at ang lahat,

pati ako, ay nakakilala sa mga Quijoteng iyan.

Nakilala ko, pati ng ising diputado progresista,

na walang ginawa kundi sumagot ng "si" o "no".

Nakilala ko, pati ng mga mabunying kapatid nito

sa kalm£n (matangi si G. Rovira) na walang ano mang
nagawa sa loob ng Asamblea, por incapaces (ayon sa

sarili ring pagtatapdt nila).

At nakilala ko, patf ng mga kastilalonggoy na mga
buldg sa kanili at aito'y nagmeraestromestrohan.

iOh, ah* oh! . . .

SALABAY.
t$* *|* *f*

BusaI at Rratil

: Totodng di mipatali ang mga progresista.

/ Mula ng maghingi ang mga nasyonalista sa Asam-

blea ng kaniling na sa sa loob ay di na nagpatahimik

kahi't sandali ang m£a taga daiog Villalobos.

\ At may mg* salida silang ktmdj raakatawa ay naka-

pagpapahalakhak.
^Itong mga progresista ay mga taong walang daia.

Sindsatnantali ngayiin aag di pagsang-ayon ni Smith

sa ipinahayag ng Asamblea at Ufa ang ibig ay manga-

kabawi.

Sukat ba naming mdisip-isipang siyasatin kay Smith
ang tungkol pa namln kay Alemany.

At tila ang nais ay miibalik it<5 sa kinaalising tan-

gero.

Mga tuso no naman.
Wika yata nila'y ocasidn ngay&n ng pagbabangong

puri.

Nguni't ang nagiag sag6t ni Smith ay kakatuwa:
pmng parapit sa batok, parang sinapismo sa likdd.

Sinasamang talagi ang mga progresista.

Nguni't pati naman mga Mingo ay nagsisikilos na rin,

Una muna si Burk. Ito'y wala pang dalawang buwan
dito sa atin at nangahas nang humatol tuagkol sa

ating kakayahan...
Patawarin mo sila at di nalalaman ang ginawa

—

ang salita raw ni Hesus ng ndpapako na.

Ito rin naman ang masasabi sa sino mang pap arito

lamang, hihitit ng isang tabako at pagkatapos ay mag-
papasiya tungkol sa ating kaya 6 karapatdn,

Mita ka ng mga taong ganito. Kauri nina Quioquiap
etcetera kaligay.

At pati pa isang obispo, si Brent ay nakisandok
na rin.

Ito nama'y ibi kunglhumatol: ibig ay ibigay raw sa atin

ang talagdng kailangan at huwag ang hinihingi,

Na sa tuwirang sabi*y: ibigay ang maibigahg ibigay

at huwag ang talagdng nararapat,

Salamat po maginodng Obispo!
Utang na lo<5b din iyan sa inyo ng Kapuluang Pili-

pinas.

Tinotod rin nga ng Coraisidn ang pagpatay sa Coa-
sultiva. /

Kahabdg habdg namin si Don Miguel.
Dalawa na ,sila ngay6n si Alemaning may dapat

isama ng loob.

Katakot takot na pangangarwahe iyan ng butsi.

At pangangariton ng lalamunan.
*

Naglitawlitaw na ang mga kandidato.

Parang bulati kun tag ulan.

Daig pa ang mga man6k na nakatuktds ng mandala.
Isa't isa'y nagkukumamot, isa't isa'y rnabuting bata.

Malayo pa ang hilalan, wala pa mang bisa ang ba-

gong utos ay nangagsulpot-sulpot na.

Kapalaran din namin ang maraming mapagpilian.

Sa sandak6t na iyan ay di na tayo makapipili ng
bungi.

#

Na namin. Pangalawi raw Sampiro ang Nabuta s,

Rizal.

Dodn daw ay mahuweteag, mamonte, mapanyi.
Kaya mayayaman daw ang tao.

At nangabubuhay pa sa pananaginip kahi't., nigl

gising.

Magkadahilin lamang sa pagtaya sa huweteng.

At sindsabi pang sa hayagan na raw gindgawa ang
paniningil.

Kaya masisabi nating bulig 6 pawang bingf ang
mga pules sa Nabutas, at dahil dito'y may mga sahod
sili sa munisipyo ro6n.

Sinisabing ising tao ang nagbigtf dahil sa nikitang

sioisamsim ang kaputol niyang Tupa na di ndipagba-

yad ng buwis.

At ang taong ito raw ay maraming naiwang anik,

Sa makatwid ay pinatay siya ng amilyaramieato.

Na hindi man isang microbiong talagd ay parang
sibit'na matahm kungtumama salaman ng mamumuwis.

Ang akala natin hangga ngayo'y nakabibigit la-

mang ang mga buwis, iy6n pala'ybindi: pumipatay rin

naman.
Kay laking aral ng mahahango sa nangyaring ito! _

Kulas KULASISI

^.



JtMPRJ*Lf5,:_;
-i%Ial tfi por acjui? . j ;

-^Aeafco de llegar por el ultimo tren* ^
" —Vienes por negocios £eb? "

..
••

.:
:

;

A

'—-.St, vengo a encargar tfabajos de itnprenta de mucha imporuncja

Jfi comprar esiuehes, marcos artisticos, y una tnfimdad de objetos an&*
©go$. Pero te confieso que no se a donde acndir. Esto we t»ene mfciy

preocupado.
—Pues.no hay que apurarsev Prectsameate «lii tienes £ isidro Mo-

rales, cuyo estabiectmienio no tierie rival.

Piaz^ Miranda 13 al lado del Kiapo Salon. Antss Cltopa 101,

«•*»«**

W'

JAMON PlSfA.-Nosoiros, si, que no tenemo$ mucha quebradura de ca-

lled, como otro's mort.des»... .. #

JEREZ SPORTMAN~~<;Por que?

JAMON Pi$A~Porque no tenemos *n£$ que una sola preocupaclon* la

tinica. «...

JEREZ SPORTMAN-iCual es>

.

JAMON PlRA—Lade que el buien Reiser no nos deje entrar en esias Islas

donde hoy nos consumer* en grande.

mmtggm

—Hija, por desgracia me ban declarado cesante, y pof tamo, ya vez que
no tenemos para pagar ta casa y sufragar los gastos de este mes. No
encuentro otro medio, que suplkarte acadas A alguna Agencia de empe-
flos.

—Ahora mismo voy, & la Agenda de empeftos de Zacarias de Gasman*
cstablecido en la calle de Villalobos No 44* Kiapo, en donde se da buen

j

precio & las prendas con interns rn6dteo. Puedes, pues, estar tranquilo.

Agenda de Empeftos, Calle Villalobos N.o 44. Kiapo

ARMBRIA Y CERRAJERIA

MARTIN G. LONTOC
Cr«&po N*<* it4-*Qampo. Telefoiio 4383

leparaaion de *od* elate de arm*» <te ft^go por corapiicadav qua

.sean; 8« hacen cuiataa de todos atstemas* cocinas de Wcrro repara

ciones de fonograiba, cajas de caudales, maquinas de escribir y #
coser, quiaqu&* inec&mcos. Especialidad en empa*on4dofies.

in miiwuf |. iii mtm*mmtm

—Osted dispensarme, lehor: tfti quitare sabif Sonde puedo comprar
mi ntimtotero como ese, tan ligero, tan elegante, bianco como la nieve
y sin cestura. Mi quiere llevar muchos & mi pais, en London.

r—Ya se conoce que es V. forastero. Aqtri nadie ignora que tsim som*
breios salen de la fabrica de

Vicente Liwanag

Lemery i49. Tondo

Progttuto por iBNTlBS TOEICAS

Laa nuevas lentes de mucha

curvatura,

Ia mejor para sus ojoi-

to
: "

Altos de 14 Botica

lWn ii m •A •M.




